BIDV NGAN HANG TMCP PAU TU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

VA PHAT TRIEN VIET NAM Pic lap - T do - Hanh phiic
BANK FOR INVESTMENT AND THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
DEVELOPMENT OF VIETNAM, JSC. Independence - Freedom - Happiness
NGAN HANG , ]
THUONG MAI So: 3010/BIDV-TK&QHCD Ha Noi, ngay 24 thang 4 nam 2026
CcO PHAN PAU CBTT Quyét dinh cua NHNN vé sua doi Hanoi, April 24™ 2026
TU VA PHAT ndi dung von diéu 1é cua BIDV
TRIEN VIET NAM Re: SBV's Decision on amendment of
Digally Sgned by NGAN HANG BIDV's charter capital.
THUONG MAI CO PHAN PAU TU VA
s B ol
CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE
Foxit PDF Reader Version: 2024.4.0 Kinh gUI

- Uy ban Chitmg khoan Nha nudéc;

- S¢ Giao dich chimg khoan Viét Nam;

- So Giao dich chimg khoan TP HCM;

- S¢ Giao dich chimg khoan Ha Noi.
To:

- State Securities Commission,

- Vietnam Stock Exchange,

- Ho Chi Minh Stock Exchange;

- Hanoi Stock Exchange.

1. Tén t6 chirc/Name of organization: Ngan hang Thuong mai C6 phan Pau tu va Phat
trién Viét Nam/Bank for Investment and Development of Vietnam, JSC. (BIDV)

- Ma ching khoan/Stock code: BID

- Dia chi/Address: Thap BIDV, 194 Tran Quang Khai, Hoan Kiém, Ha Noi/BIDV
Tower, 194 Tran Quang Khai road, Hoan Kiem district, Ha Noi

- Dién thoai lién hé/Tel: (84-24) 2220 5544 Fax: (84-24) 2220 0399

- E-mail: nhadautu@bidv.com.vn

2. N6i dung thong tin cong bd/Contents of disclosure:

Ngay 23/04/2026, Ngan hang TMCP Dau tu va Phat trién Viét Nam nhan dugc Quyét
dinh sé 751/QD-NHNN ngay 21/04/2026 vé viée stra doi ndi dung von diéu 1é ghi tai
Giay phép thanh lap va hoat dong cua Ngan hang thuong mai ¢6 phan Pau tu va Phat
trién Viét Nam nhu dinh kém.

On April 23, 2026, Bank for Investment and Development of Vietnam, JSC received
Decision No. 751/0D-NHNN dated April 21, 2026 regarding the amendment of the

charter capital as stated in the Establishment and Operation License of the Bank for
Investment and Development of Vietnam, as attached..

Tii liéu nay thudc s& hitu coa BIDY va dugce trich xudt tir hé Ihéng Quén tr] ndi bd todan hang (B.ONE).



3. Théng tin nay da duoc cong bé trén trang thong tin dién tir ciia Ngan hang vao ngay
24/04/2026 tai dudng dan https:/www.bidv.com.vn/vn/quan-he-nha-dau-tu/This
information was published on the Bank’s website on 24/04/2026 as in the links
https://www. bidv.com.vn/en/quan-he-nha-dau-tu

Chung t6i xin cam két cac thong tin cong bd trén day 1a ding su that va hoan toan chiu
trach nhiém truée phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bo/We hereby certify that

the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the

law./.
NGUOI BUQC UY QUYEN CONG BO THONG TIN
PHO TONG GIAM POC
_ PERSON AUTHORIZED TO DISCLOSE
Nﬂ'f "hﬁMRfflpfﬂf: INFORMA TION
~ DM fhetiva s adayes SENIOR EXECUTIVE VICE PRESIDENT

- Luu TK&QHCD, VP! Archive:
Secretariat & Investor Relations,

BIDV Office.
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NGAN HANG NHA NUGC CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

VIET NAM Poe ldp - Tw do - Hanh phiic
Sb: 151 IQD-NHNN Ha Ni, ngaye/ thang 4 nim 2026
QUYET PINH

Vé viéc sira ddi ndi dung von diéu [E ghl tai Gidy phép thanh Iﬁp va hoat dong ciia
Ngin hang thwong mai c¢6 phin Piu twr va Phat trién Viét Nam

| NGAN HAG TP DD TU VA P TRIEN VN
C(‘}NG VAN DEN

kRS0
Ngayu.?,& thang 4’ nim 20 P g

ONG POC NGAN HANG NHA NUGC VIET NAM

fM P/ » Can cir Ludt Ngdn hang Nha nudc Viét Nam s6 ' 46/201 0/OH12;

TW]: din cik Ludt Cdc 16 chike tin dung sé 32/2024/QH15 duoc sira déi, b6 sung
9 boi Lugt 56 96/2025/QH135;

Cén cic Nghi dinh s6 26/2025/ND-CP ngay 24 théng 02 ndm 2025 cia

/QM phit quy dinh chicc ndng, nhiém vy, quyén han va co cdu té6 chite cia
Ngan hang Nha nuce Viét Nam;

Can cir Thong tu s6 50/2025/TT-NHNN ngay 24 thang 12 ndm 2025 quy
dinh vé hé so, thit tuc chdp thugn mét sé néi dung thay déi cua ngdn hang
thuong mai, chi nhdanh ngdn hang nudc ngoai;

Xét dé nghi ciia Ngdn hang thwong mai cé phan Péu tu va Phdt trién Viét
Nam tai Vin ban s6 2550/BIDV-PC ngay 14/4/2026 va hé so kém theo;

Theo dé nghi ciia Cuc trucng Cuc Qudn Iy, gidm sdt t6 chirc tin dung.
QUYET PINH:

Diéu 1. Stra d6i Diéu 2 Gidy phép thanh 1ap va hoat ddng s6 84/GP-NHNN
ngdy 23/4/2012 ciia Thong déc Ngan hang Nha nuée Viét Nam cép cho Ngan
hang thuong mai ¢6 phin Dau tu va Phat trién Viét Nam nhw sau:

“Piéu 2: Vén diéu 18 cia Ngan hang thuong mai cb phin Péu tu va Phat trién
Viét Nam 4 72.800.652.100.000 ddng (Béng chir: Bay muoi hai nghin tim trém ty
sdu trim ndm muoi hai triéu mét trim nghin dong).”.

Piéu 2. Ngan hang thuong mai ¢ phan Pau tu va Phat trién Vn;t Nam coé
trich nhiém thure hién cac thu tuc: quy dmh tai khoan 4 Piéu 37 Luat Céc td chirc tin
dung ddi v6i ndi dung sira ddi néu tai Pidu 1 Quyét dinh nay.

Piéu 3. Quyét dinh na}r c6 hiéu luc thi hanh ké tir ngay ky va 13 mét bd
phs,m khong tach roi cia Gla}r phép thanh lap va hoat dong sb 84/GP-NHNN
ngay 23/4/2012 cua Thung d6c Ngan hang Nha nuéc Viét Nam cip cho Ngan
hang thuong mai ¢ phan PAu tu va Phit trién Viét Nam.
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Quyét dinh s6 1752/QB-NHNN ngay 15/4/2025 ctia Thong déc Ngan hang
Nha nuéc vé viée stra doi ndi dung vé von diéu 1é tai Gidy phép thanh lap va
hoat déng ctia Ngin hang thuong mai ¢6 phan Pau tu va Phat trién Viét Nam hét
hiéu luc thi hanh ké tir ngay ky Quyét dinh nay.

Piéu 4. Chanh Vin phong, Cuc truéng Cuc Quan 1y, gidm sét td chirc tin
dung, Vu trudng Vu Tai chinh — Ké toan, Chu tich va céc thanh vién Hai dérng
quan tri, Truéng Ban va cac thanh vién Ban kiém soat, Téng gidm déc Ngan
hang thwong mai ¢ phan Pau tu va Phét trién Viét Nam chiju trach nhiém thi
hanh Quyét dinh nay./. QU

Noi nhin: KT.THONG POC
- Nhu Diéu 4; PHO THONG POC
- Ban linh dao NHNN (dé b/c); .

- BHTGVN;

- S& Tai chinh TP. Ha Néi;

- Thanh tra NHNN;

- Cyc ATHT;

- Luu: VP, QLGS2. DPTKLINH.

Pham Quang Diing



STATE BANK OF VIETNAM SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

Independence - Freedom — Happiness

No.: 751/QD-NHNN
Hanoi, April 21, 2026

DECISION

Re: Amendment to charter capital in the License for Establishment and
Operation of the Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam

THE GOVERNOR OF THE STATE BANK OF VIETNAM

Pursuant to the Law on the State Bank of Vietnam No. 46/2010/QH12;

Pursuant to the Law on Credit Institutions No. 32/2024/QH15 as amended and
supplemented by Law No. 96/2025/QH15;

Pursuant to Decree No. 26/2025/ND-CP dated February 24%, 2025 of the
Government defining the functions, tasks, powers, and organizational structure of the State
Bank of Vietnam;

Pursuant to Circular No. 50/2025/TT-NHNN dated December 24™, 2025 prescribing
the dossiers and procedures for approval of changes of commercial banks and foreign bank
branches;

In consideration of the application submitted by the Joint Stock Commercial Bank
for Investment and Development of Vietnam in Document No. 2550/BIDV-PC dated April
14" 2026 and the attached documents;

At the request made by the Director of the Credit Institution Management and
Supervision Department.

DECIDES:

Article 1. To supplement Article 2 of License for Establishment and Operation No.
84/GP-NHNN dated April 23", 2012 granted by the Governor of the State Bank of Vietnam
to the Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam as
follows:

“Article 2: Charter capital of the Joint Stock Commercial Bank for Investment and
Development of Vietnam is VND 72,800,652,100,000 (In words: Seventy-two trillion,
eight hundred billion, six hundred fifty-two million, one hundred thousand Vietnam
Dong).”

Article 2. The Joint Stock Commercial Bank for Investment and Development of
Vietnam shall be responsible for implementing the procedures prescribed in Clause 4,



Article 37 of the Law on Credit Institutions regarding the amendment specified in Article
1 of this Decision.

Article 3. This Decision takes effect from the date of signing and shall constitute an
integral part of the Establishment and Operation License No. 84/GP-NHNN dated April
23, 2012, issued by the Governor of the State Bank of Vietnam to the Joint Stock
Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam.

Decision No. 1752/QD-NHNN dated April 15, 2025, of the Governor of the State
Bank of Vietnam regarding the amendment of the charter capital content in the
Establishment and Operation License of the Joint Stock Commercial Bank for Investment
and Development of Vietnam shall cease to be effective from the date of signing this
Decision.

Article 4. The Chief of the Office, the Director General of the Credit Institution
Management and Supervision Department, the Director General of the Finance and
Accounting Department, the Chairman and members of the Board of Directors, the Head
and members of the Supervisory Board, and the General Director of the Joint Stock
Commercial Bank for Investment and Development of Vietnam shall be responsible for
implementing this Decision.

Recipients: ON BEHALF OF THE GOVERNOR
- As stated in Article 4, DEPUTY GOVERNOR
- Management Board of SBV (for reporting); (Signed and sealed)

- Deposit Insururance of Viet Nam;

- Hanoi City Department of Finance;

- Inspector of SBV;

- System Safety Department; Pham Quang Dung
- Archives: Office, Inspection and Supervision

Department 2. DTKLINH.
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